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TEST SERTİFİKASI
MILL TEST 
CERTIFICATE

EN 10255 NO: E-30-00969-16

SERTİFİKA NO/CERTIFICATE NO : 001785663

SAYFA/PAGENO : 1 /1

SEVK TARİHİ/DATE OF DISPATCH : 25.06.2024

SERTİFİKA TARİHİ/CERT. DATE : 25.06.2024

SERTİFİKA NORMU/CERT NORM. : EN 10204-

3.1 : 800236063956

EN 10217 DOP : TPE.DOP.009
MÜŞTERİ ADI & ADRESİ
NAME & ADDRESS OF THE CUSTOMER

SUMPAŞ SU SİST.MT.ELEK.SAN.VETİC.A.Ş.  

BÜSAN ÖZEL ORG.SAN.KOSGEB

CAD.NO:81  KARATAY/KONYA

KONYA 03323454535

DESCRIPTION OF GOODS:

Ürün Bilgisive Mekanik Testler/ProductInformationand Mechanical Tests

SIRA  

ITEM

TIP 

TYPE

EBAT  

SIZE

PAKET NO  

PACK NO

DÖKÜM  

CAST NO
LOT NO

URT.NORM  

PRODUCT 

NORM

KALİTE

STEEL

GRADE
YS

N/mm²
TS

N/mm²
E

%

IE

1

J

IE

2

J

IE

3

J

IE

AV.  

J

TT

ºC

HT 

BAR

HT 

TIME

Sec

VDC FT BD EX NDE B

15 BPE 2X5,00X6000 JB03272216 1903816 10380512-25 EN 10255 S 195T 303 397 36.5 50 5 G G G G G

16 BPE 2"X5,00X6000 JB03272218 1903816 10380512-25 EN 10255 S 195T 303 397 36.5 50 5 G G G G G

17 BPE 2"X5,00X6000 JB03304298 1904482 10380512-25 EN 10255 S 195T 318 416 36,5 50 5 G G G G G

18 BPE 2"X5,00X6000 JB03304376 1904416 10380512-40 EN 10255 S 195T 315 412 36,5 50 5 G G G G G

19 BPE 2"X5,00X6000 JB03304377 1904416 10380512-40 EN 10255 S 195T 315 412 36,8 50 5 G G G G G

20 BPE 2"X5,00X6000 JB03304377 1904416 10380512-40 EN 10255 S 195T 316 414 36,8 50 5 G G G G G

KimyasalTestler / Chemical Tests

SIRA DÖKÜM NO C SI S MN P AL CR MO NI CU N TI V SN NB CEIIW CEPCM

ITEM HEAT NO % % % % % % % % % % % % % % % % %

15 1902891 0.0575 0.0707 0.0233 0.284 0.0179 0.0299 0.0987 0.0030 0.0744 0.1733 0.0034 0.0025 0.0059 0.0038 0.0260 0.3284 0.1904

16 1902891 0.0623 0.0707 0.0233 0.284 0.0117 0.0523 0.1009 0.0163 0.1564 0.4674 0.0044 0.0298 0.0010 0.0200 0.0010 0.3508 0.2095

17 1902891 0.1043 0.0275 0.0233 0.284 0.0117 0.0523 0.1009 0.0163 0.1564 0.4674 0.0044 0.0298 0.0010 0.0200 0.0010 0.3508 0.2095

18 1902891 0.1043 0.0275 0.0233 0.284 0.0117 0.0523 0.1009 0.0163 0.1564 0.4674 0.0044 0.0298 0.0010 0.0200 0.0010 0.3508 0.2095

G :İyi/Good
YS :Akma Muk./Yield Strength(N/mm^2) 

TS :Çekme Muk./Tensile Strength(N/mm^2)  

E :Uzama/Elongation (%)

NDE:TahribatsızTest/Non Destructive Examination  

B: Havsalı/ Bevelled

VDC: Görsel Kontrol/Visual&Dimensional Check 

EX: Genişletme/ Expanding

HT: Hidrostatik Test/ Hydrostatic Text(Bar)  

IE :Darbe Enerjisi/Impact Energy(Joule)

TT :Test Sıcaklığı/ Test Temp.for Impact Testing(˚C)  

HT TIME: Saniye/ Second

FT: Yassıltma/ Flattanning  

BD: Bükme/Bending

BPE:BLACK PLAIN END PIPE

Bu Sertifika  

Theseres

TOSÇELİKPROFİLSAC VE END. A.S. tarafındanüretilenstandartlarave siparişkont 

ultsare certifiedby TOSCELIKPROFILSAC VE END. A.S. and complwiththe require

ratınauygunolduğunuteyitederiz. 

mentsof theproduct description
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ERW FabrikalarıKaliteMüdürü / ERW PlantsQuality  
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EU Authorized Representative: 
Franklin Electric S.r.l.  
Via Asolo 7  
36031 Dueville (VI) Italy

Herewith, we declare under our sole responsibility, that the Coverco brand 4-inch and 6 inch Oil-Filled 
Rewindable Submersible Motors, series NBS4 (Type 274xxx; 275xxx) and NBS6 (Type 277xxx) 

when bearing the CE mark, are in conformity with the following European Union Directives:

2014/35/EU, Low Voltage Directive (LVD)
2014/30/EU, Electromagnetic Compatibility Directive (EMC)
2011/65/EU, and (EU) 2015/863, on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment (RoHS)    

Applied harmonized standards:

LVD and EMC: EN 60034-1:2010, Rotating electrical machines – Part 1

Other technical specifications:

NEMA MG 1–2016: 18.157 and 18.170 (General mechanical features)

EU  Declaration of Conformity

Manufacturer: 
Franklin Electric, spol.s r.o
Hviezdoslavova 1276/1
62700 Brno-Slatina Czech Republic

Dieter Esch 
Engineering Manager, 
EMEA Motors Engineering
26. January 2024



J. A. Weber 
Manager, Product Certification Engineering
9 July 2019

Manufacturer and Authorized Representative: 
Franklin Electric Europa GmbH  
Rudolf-Diesel-Straße 20  
D-54516 Wittlich (Germany) 
E-mail: info@franklin-electric.de

Herewith, we declare under our sole responsibility, that the Franklin Electric 4-inch, 6 inch, and 8-inch 
Encapsulated Submersible Motors, model series: 

214…, 224…, 234…, 244…, 254…, 226…, 236…, 276…, 239… and 279… 

when bearing the CE mark, are in conformity with the following European Union Directives:

2014/35/EU, Low Voltage Directive (LVD)
2014/30/EU, Electromagnetic Compatibility Directive (EMC)
2011/65/EU, and (EU) 2015/863, on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment (RoHS)    

Applied harmonized standards:

LVD and EMC: EN 60034-1:2010, Rotating electrical machines – Part 1

Other technical specifications:

NEMA MG 1–2016: 18.157, 18.170, 18.181 (General mechanical features)

EU-Declaration of Conformity

franklin-electric.com

Manufacturer: 
Franklin Electric Co., Inc.
9255 Coverdale Road 
Fort Wayne, IN 46809 USA

9255 Coverdale Road, Fort Wayne, Indiana 46809



EC Declaration of Conformity

Manufacturer: Franklin Electric Europa GmbH
Rudolf-Diesel-Strasse 20
D-54516 Wittlich/Germany

Product: 6-Inch and 8-Inch Encapsulated Submersible Motors

Type Designations: 226..., 236..., 239..., 276..., 279…

The above products are in conformity with the following European Directives:

2014/35/EU (Low Voltage Directive)

and

2014/30/EU (EMC Directive)

Applied harmonized standards: EN 60034-1 

Applied national standards: NEMA MG 1-2016: 18.170, 18.181

J. A. Weber
Manager, Product Certification Engineering

1 February 2018

9255 Coverdale Road, Fort Wayne, Indiana 46809 franklin-electric.com
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DICHIARAZIONE DI INCORPORAZIONE (POMPA) 

I prodotti su elencati sono conformi alla direttiva macchine 
2006/42/EC, allegato II,B.
Questa quasi-macchina non deve essere messa in 
servizio finché la macchina finale non sia stata dichiarata 
in conformità con le disposizioni della direttiva macchine 
2006/42/EC.

INKORPORERINGSERKLÆRING (PUMPE)

Ovenstående produkter stemmer overens med 
maskindirektiv 2006/42/EF, bilag II.B.
Denne delmaskine må ikke sættes i drift før den endelige 
maskine er blevet erklæret i overensstemmelse med 
forskrifterne i maskindirektiv 2006/42/EF.

INCORPORATION DECLARATION (PUMP) 

The products as listed above are in full conformity with the 
Machine Directive 2006/42/EC, Appendix II, B.
This sub-machine must not be commissioned until the 
final machine has been declared in full conformity with the 
provisions of the Machine Directive 2006/42/EC.

LIITTÄMISVAKUUTUS (PUMPPU)

Yllä luetellut tuotteet ovat konedirektiivin 2006/42/EY, 
liitteen II,B vaatimusten mukaisia.
Tätä puolivalmistetta ei saa ottaa käyttöön ennen kuin 
todetaan, että lopullinen kone on konedirektiivin 2006/42/
EY säännösten mukainen.

EINBAUERKLÄRUNG (PUMPE)

Die oben genannten Produkte entsprechen den Vorgaben 
von Anhang II B der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG.
Diese unvollständige Maschine darf erst dann in 
Betrieb genommen werden, wenn die Konformität der 
Maschine, in die sie eingebaut wird, mit den Vorgaben der 
Maschinenrichtlinie 2006/42/EG erklärt worden ist.

ΔΗΛΩΣΗ ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗΣ (ΑΝΤΛΙΑ)

Τα προϊόντα που αναγράφονται συμμορφώνονται με την 
οδηγία μηχανών 2006/42/EC, συνημμένο II,B.
Αυτή η σχεδόν μηχανή δεν θα πρέπει να τεθεί σε λειτουργία 
πριν από την στιγμή όπου η τελική μηχανή στην οποία θα 
πρέπει να ενσωματωθεί δηλωθεί ως συμβατή στις διατάξεις 
της εντολής 2006/42/EC.

DÉCLARATION D’INCORPORATION (POMPE) 

Les produits indiqués ci-dessus sont conformes à la 
directive Machines 2006/42/EC, annexe II, B.
Cette quasi-machine ne doit pas être mise en service avant 
que la machine finale n’ait été déclarée conforme aux 
dispositions de la directive Machines 2006/42/EC.

VERKLARING VAN INTEGRATIE (POMP)

De hierboven genoemde producten voldoen aan de 
machinerichtlijn 2006/42/EG, bijlage II,B.
Deze onvolledige machine mag niet in bedrijf 
worden genomen totdat de uiteindelijke machine in 
overeenstemming is verklaard met de voorschriften van de 
machinerichtlijn 2006/42/EG.

DECLARACIÓN DE INCORPORACIÓN (BOMBA)

Los productos indicados anteriormente son conformes con 
la directiva máquinas 2006/42/EC, anexo II,B.
Esta cuasi máquina no se debe poner en servicio hasta 
que la máquina final se haya declarado conforme con las 
disposiciones de la directiva máquinas 2006/42/EC.

SAMMENSETNINGS ERKLÆRING (PUMPE) 

De nevnte produktene på listen er utført i tråd med Direktiv 
for maskiner 2006/42/EC, vedlegg II,B.
Denne delvis ferdigstilte maskinen må ikke benyttes i 
arbeid før den ferdigstilte maskinen erklæres i samsvar 
med forskrifter i Direktiv for maskiner 2006/42/EC.

DEKLARACJA WBUDOWANIA (POMPA) 

Powyżej wymienione produkty są zgodne z wymogami 
dyrektywy maszynowej 2006/42/EC, załącznik II,B.
Maszyna nieukończona objęta niniejszą deklaracją może 
zostać oddana do użytku dopiero wówczas, gdy maszyna, 
do której ma być wbudowana, uzyska deklarację zgodności 
z postanowieniami dyrektywy maszynowej 2006/42/EC.

DECLARAÇÃO DE INCORPORAÇÃO (BOMBA)

Os produtos listados acima estão em conformidade com a 
diretiva máquinas 2006/42/CE, anexo II, B.
Este protótipo da máquina não deve ser posto em serviço 
até que a máquina final não tenha sido declarada em 
conformidade com as disposições da diretiva máquinas  
2006/42/CE.

DEKLARATION OM INFÖRLIVANDE (PUMP)

De ovan listade produkterna överensstämmer med 
maskindirektivet 2006/42/EG, bilaga II, B.
Denna delvis fullbordade maskin får inte tas i drift innan 
den slutliga maskinen har förklarats förenlig med kraven i 
maskindirektivet 2006/42/EG.

ДЕКЛАРАЦИЯ О ВКЛЮЧЕНИИ (НАСОС) 

Вышеописанные изделия соответствуют директиве о 
машинах 2006/42/EC, приложение II,B.
Эта полумашина не должна запускаться в эксплуатацию 
до тех пор, пока на окончательную машину не будет 
выписана декларация соответствия директиве о 
машинах 2006/42/EC.

Vertical S.r.l.

Riccardo Fornasa
Director of Engineering - R&D
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